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Tutkielma tarkastelee äitiyskuvauksia Pyhän Birgitan kahden ensimmäisen kirjan näyissä. Äitiyskuvauksia 
tutkitaan kolmesta näkökulmasta tarkastelemalla, miten äitiys esiintyy näyissä, millaiset ovat äidin suhteet 
lapsiinsa ja toisiin äiteihin näkyjen perusteella sekä millaisena henkisen neitsyyden ja äitiyden välinen 
näennäinen ristiriita ilmenee näyissä. 
 
Näyistä tarkastellaan erityisesti niitä, joissa esiintyy Neitsyt Maria, sillä häneen liittyviä äitiyskuvauksia on 
paljon ja hänen kauttaan on mahdollista tarkastella myös Birgitan suhdetta äitiyteen laajemmin. Äitien suhdetta 
toisiinsa ja lapsiinsa tarkastellaan Birgitan, Neitsyt Marian ja Kristuksen välisistä keskusteluista. Henkisen 
neitsyyden tarkastelu liittyy Birgitan rooliin Kristuksen morsiamena ja Neitsyt Marian kaksoisrooliin sekä 
neitsyenä että äitinä. Birgitan näyt on alun perin kirjoitettu ylös latinaksi 1340-luvulla, mutta tutkielmassa 
käytetään Denis Searbyn 2006 tekemää englanninkielistä käännöstä. Birgitan näyistä on valittu kaksi 
ensimmäistä kirjaa, sillä ne ovat lähimpänä Birgitan oman äitiyden ydinaikaa. On kuitenkin huomionarvoista, 
että Birgitta on ollut näkyjen kirjoittamisen aikaan jo leski eikä siis enää aktiivisesti äidin eikä aviovaimon 
roolissa. 
 
Näkyjä tarkastellessa käy ilmi, että niissä äitiys näkyy erityisesti raskaaksi tulemisena, synnyttämisenä, 
rakkautena ja kärsimyksenä. Äidin ja lasten suhteeseen puolestaan liittyy näkyjen perusteella erilaisia valta-
asemia, joissa aikuinen poika on äitinsä yläpuolella ja tytär äitinsä alapuolella. Kahden äidin välinen valta-
asetelma perustuu heidän asemaansa, mutta myös kokemukseensa äiteinä. Lisäksi näihin suhteisiin kuuluu 
keskinäinen kunnioitus, keskustelu, rakkaus, avun pyytäminen ja opettaminen. Äitiys ja henkinen neitsyys eivät 
ole näkyjen mukaan välttämättä ristiriidassa toisin kuin äitiyteen usein liittyvä aviovaimon rooli. Silti äitiys on 
nähtävä ikään kuin toissijaisena omaksuakseen hengellisen neitsyyden ajatuksen. 
 
Näiden lisäksi oleellinen huomio on Birgitan luonnollinen samaistuminen Neitsyt Mariaan äitiyden kautta. 
Näkyjen pohjalta keskiaikaisen äitiyskuvan ja uskonnollisuuden suhteen voi sanoa olleen ristiriitainen, mutta 
kuitenkin joustava ja muuttuva; Birgitta pystyi omalla toiminnallaan ja kirjoituksillaan luomaan 
hyväksyttävämpää uskonnollisen auktoriteetin roolia itselleen ja muille hengellisesti aktiivisille naisille, joilla oli 
ollut perhe tai aviomies ennen hengellistä uraansa. 
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1. Johdanto 

 

Pyhä Birgitta oli 1300-luvulla elänyt katolisen kirkon kanonisoima pyhimys, joka tunnetaan 

erityisesti näkemistään näyistä ja perustamastaan luostarijärjestöstä. Hänen elämäänsä ja 

näkyjänsä on tutkittu monesta eri näkökulmasta. Birgitta on yksi varhaisimmista 

pohjoismaisista naisista, jonka kirjoituksia on säilynyt ja jolla on ollut huomattavan paljon 

sanavaltaa yhteisössään. Birgittaa on muun muassa kutsuttu Ruotsin ensimmäiseksi 

naiskirjailijaksi.1 Hänellä oli läheiset suhteet Ruotsin kuningasperheeseen ja sitä kautta paljon 

vaikutusvaltaa.2  Tämä tekee Birgitasta keskiajan naiseuden ja sen osa-alueiden kuten äitiyden 

kannalta olennaisen tutkimuskohteen. Birgitan tutkimisen kautta saadaan pohjoismaista 

näkökulmaa keskiajan katolisuuteen ja uskonnollisuuteen. Äitiyden teemoja tutkimalla 

voidaan tarkentaa kuvaa keskiajan naiseudesta ja äitiyden merkityksistä. Nyky-

yhteiskunnassa ja historiantutkimuksessa naiseuden ja äitiyden kuvaa ja merkityksiä pyritään 

tuomaan esille monimuotoisempina kuin miten niitä on perinteisesti tulkittu. Keskiajan 

näkökulman ja tutkimuksen esiintuominen on olennaista, sillä usein 1900-luvun alkupuolta 

vanhemmille käsityksille naiseudesta ei ole juurikaan annettu huomiota keskustelussa.  

 

1.1. Tutkimuskysymys ja lähteet 
 

Kandidaatintutkielmani päätutkimuskysymys on: Miten äitiys näkyy ja esiintyy Birgitan 

näyissä? Äitiyden kuvausten lisäksi tutkielmassa käsitellään sitä, millaisena se esitetään 

suhteessa Birgitan hengelliseen neitsyyteen ja Kristuksen morsiamena olemiseen. Birgitan 

suhdetta äitiyteen puretaan kolmen alakysymyksen avulla:  

1. Miten ja millaisissa tilanteissa äitiys, äidit ja äidin rooli tulevat esille näyissä? 

2. Millaisia äitiyteen liittyviä rooleja ja valta-asetelmia Birgitan ja Neitsyt Marian ja 

Kristuksen välisistä suhteista löytyy? 

3. Millainen on äitiyden suhde henkiseen neitsyyteen? 

 
1 Morris 2006, s. 9. 
2 Salmesvuori 2003, s. 11. 
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 Pohdin samalla myös sitä, missä määrin on mahdollista tehdä Birgitan näkyjen perusteella 

tulkintoja äitiydestä ja sen suhteesta neitsyyteen keskiajan uskonnollisessa kontekstissa.  

Lähdeaineistona käytän Birgitan näkyjä ensimmäisestä ja toisesta kirjasta kiinnittäen 

erityisesti huomiota kohtiin, joissa hän keskustelee Neitsyt Marian kanssa tai joissa Jeesus ja 

Neitsyt Maria keskustelevat. Näyt on kirjoitettu latinaksi ja julkaistu ensimmäisen kerran 1492.3 

Näkyjä on käännetty jo keskiajalla sekä englanniksi että ruotsiksi.4 Käytän analyysissa latinasta 

englanniksi Oxfordin yliopistossa vuonna 2006 käännettyä versiota.5 Käännöksestä tarkkojen 

käsitevalintojen tarkasteleminen on haasteellista, joten jätän sen tutkimuskysymykseni 

ulkopuolelle ja käsittelen näkyjä sisältöpohjaisesti. Käsittelyosion suorien lainausten vapaat 

suomennukset englanninkielisestä käännöksestä ovat allekirjoittaneen tekemiä.  

Lähdeaineiston keskittyminen Neitsyt Mariasta kertoviin näkyihin perustuu siihen, että Birgitta 

tunsi samaistuvansa Neitsyt Mariaan heidän yhteisen äitiyden kokemuksensa kautta. 6 

Ensimmäisessä kirjassa on myös huomattavan paljon näkyjä nimenomaan Neitsyt Mariasta. 

Keskityn tutkielmassani vain kahteen ensimmäisen kirjaan, sillä näihin kootuissa Birgitan 

varhaisemmissa näyissä hän on lähempänä oman äitiytensä ydinaikaa ja on alkuvaiheessa 

kutsumustaan Kristuksen morsiameksi. Tästä syystä voidaan olettaa, että näiden kahden eri 

näkökulman vertailu on hedelmällisintä nimenomaan Birgitan varhaisemmissa näyissä.  

 

1.2. Menetelmät ja käsitteet 
 

Uskonnollista tekstiä tulkittaessa on olennaista painottaa, että historian tutkijana ei ole 

mielekästä tarkastella näkyjen alkuperän jumalallisuutta tai muutoinkaan todenperäisyyttä 

vaan nimenomaan sitä, mitä ne kertovat näyt ylös kirjoittaneen tai sanelleen Birgitan suhteesta 

teemoihin kuten äitiys, neitsyys ja naiseus. Katolisen kirkon näkemykset näyistä ja niiden 

käyttötarkoituksista ovat myös vaikuttaneet näkyjen ja niiden kerronnan rakenteeseen. 

Katolinen kirkko kontrolloi tarkkaan sitä, millaiset näyt hyväksyttiin jumalallista alkuperää 

oleviksi ja näkyjen virallinen tunnustaminen oli hyvin olennaista. Birgitta oli tietoinen, siitä 

 
3  Yksi Varhaisista julkaisuista esim. Sancta Birgitta et al. 1500. 
4 Esim. Pyhä Birgitta, Roger Andersson 2014. 
5 Pyhä Birgitta 2006. The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1, Liber caelestis, BookI-III, käänt.  Denis 
Searby 2006. 
6 Salmesvuori 2003, s. 34. 
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millaiset näyt yleensä läpäisivät seulan, sillä hän oli itse teologisesti oppinut ja hänen apunaan 

ylös kirjoittamisessa oli pappi. Birgitta ei kirjoittanut tekstiä itse latinaksi vaan kirjoitti osan 

näyistään ruotsiksi ja lisäksi saneli niitä rippi-isälle, joka kirjoitti ne ylös latinaksi.7  Tutkittaessa 

täytyy siis muistaa, että näyt on kirjoitettu tietoisesti niin että katolinen kirkko hyväksyisi ne 

jumalallista alkuperää oleviksi. Tämä ei estä Birgitan oman kokemuksen tulkitsemista 

teksteistä, mutta se on otettava huomioon tulkintaa ja johtopäätöksiä tehtäessä.  

Alkuperäisaineistoa tarkastellaan aineistolähtöisellä laadullisella sisältöanalyysillä.8 Aloitan 

luokittelemalla erilaisia tilanteita, joissa näyissä puhutaan äitiydestä ja tarkastelemalla, miten 

äitiydestä puhutaan erilaisissa tilanteissa ja millaisissa tilanteissa puolestaan hengellinen 

neitsyys tai ajatus Kristuksen morsiamena olosta tuodaan esiin. Syvennän tulkintaa 

tarkastelemalla, miten näkyjen Jeesuksen ja Neitsyt Marian dialogeissa puhutaan äitiydestä ja 

hengellisestä neitsyydestä ja miten Neitsyt Marian puhuessa Birgitalle tuodaan esille äitiys ja 

hengellinen neitsyys. Näiden perusteella tulkitsen kuvaa Neitsyt Marian ja Birgitan äitiydestä ja 

näyissä esitetyistä äidin rooleista, ja vertailen tätä näkyjen neitsyyden ja Kristuksen morsiamen 

kuvaan. Lopuksi arvioin sitä, mitä näiden tulkintojen pohjalta voidaan sanoa keskiajan äitiyden 

ja uskonnon suhteesta neitsyyden ja äitiyden ristiriidan kautta. 

Käsitteistä olennaisinta on avata äitiyden määritelmää ja osatekijöitä. Äitiyteen voidaan liittää 

yleinen äidin rooli, jonkin tietyn henkilön kuva ja toiminta äitinä, äitiyden kokemus sekä äitiyden 

suhde esimerkiksi naiseuteen, neitsyyteen ja asemaan Kristuksen morsiamena. Äidiksi 

yleensä luetaan synnyttänyt nainen, mutta esimerkiksi keskiajan korkean lapsikuolleisuuden 

oloissa äitiydeksi usein tulkitaan nimenomaan tilanteet, joissa henkilö on onnistunut 

kasvattamaan lapsensa aikuisuuteen asti onnistuneesti. Keskiajan äitiys voidaan nähdä 

tietynlaisena naisen ja vaimon tehtävässä onnistumisessa ja pätevyytenä.9 Äitiyteen liitetään 

usein myös erityisen rakkauden ja huolenpidon oletus ja tämän vuoksi sitä käytetäänkin 

monissa vertauksissa ja esimerkeissä. Birgitan näyissä Neitsyt Marian äitiydestä puhutaan 

esittäen Maria paitsi Jeesuksen äitinä myös kaiken elävän äitinä sekä Birgitan itsensä äitinä.  

Toisaalta äitiyteen kuuluu perustavanlaatuisesti tietynlainen ruumiillisuuden aspekti, jota 

hengellisten naisten tarinoissa pyrittiin välttämään.10 Äitiyden ja materiaalisuuden 

 
7 Salmesvuori 2003, s. 20. 
8 Tuomi, Sarajärvi 2009 s. 107–113. 
9 Katajala-Peltomaa, Toivo 2009, s. 95. 
10 Katajala-Peltomaa, Toivo 2009, s. 163. 
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kiistämätöntä yhteyttä kuvaa niiden yhteinen latinankielinen juuri mater,11  josta materia on 

johdannainen. Elina Räsänen ilmaisee asian väitöskirjassaan osuvasti: ”Äiti luo ihmisen 

aineellisen olemuksen ja ilman äidin omaa materiaa, lihaa ja ruumista lapsi ei muotoudu eikä 

uutta materiaa, ihmisyyttä, synny alkion ympärille”.12 

Myös Kristuksen morsian -käsite on tutkielmassani keskeinen.  Termillä viitataan yleensä 

nunnaan, mutta myös esimerkiksi munkit saattoivat kutsua itseään Kristuksen morsiamiksi 

korostaakseen nöyryyttään.13 Näyissä Birgitta usein mielletään Kristuksen morsiameksi. 

Käsitteeseen Kristuksen morsian liittyy läheisesti neitsyys, jolla on keskiajan kontekstissa 

monia merkityssisältöjä. Suomen kielessä neitsyenä on puhuttu alun perin naisista, jotka eivät 

ole eivätkä ole olleet naimisissa. Klassisessa mytologiassa neitsyys ja neitseellinen 

synnyttäminen oli merkki antiikin naisjumalten autonomiasta eikä siihen liittynyt moraalisia 

merkityksiä.14 Myöhäisantiikin kirkkoisien tiukimmat tulkinnat puolestaan määrittivät neitsyen 

sellaiseksi naiseksi, joka ei ollut koskaan himoinnut ketään ja jota kukaan ei ollut koskaan 

himoinnut.15 Tämän neitsyyskäsityksen pohjalla oli ajatus paratiisin Eevasta ja Aatamista eikä 

sen ollut tarkoituskaan olla saavutettavissa.16 Neitsyyteen liittyi myös mielen siveys17 ja 

hengellisesti neitsyt pystyikin olemaan, vaikka ruumiillisesti olisikin ollut jotain muuta. Tässä 

tutkielmassa käytän käsitettä hengellinen neitsyys kuvaamaan henkisistä syistä siveästi 

elämistä sekä pyrkimystä toimia ajan uskonnollisten puhtauskäsitysten mukaan.18   

 

1.3. Aikaisempi tutkimus ja tutkimuskirjallisuus 
 

Äitiyttä ja naiseutta keskiajalla on tutkittu paljon. Hyödynnän esimerkiksi Sari Katajala-

Peltomaan ja Raisa Maria Toivon kirjoittamaa teosta Noitavaimo ja neitsytäiti. Naisen arki 

keskiajalta uuden ajan alkuun,19 jossa tuodaan esiin naiseuden eri osa-alueiden kuten äitiyden 

näkymistä naisten arjessa ja elämässä sekä Päivi Setälän teosta Keskiajan nainen, jossa 

 
11 Eli jonkin olevaisen alkulähde. 
12 Räsänen 2009, s. 19. 
13 Katajala-Peltomaa, Toivo 2009, s. 76. 
14 Setälä 1996, s. 40. 
15 Katajala-Peltomaa, Toivo 2009, s. 163. 
16 Bloch 1991, s. 97. 
17 Bloch 1991, s. 98. 
18 Katajala-Peltomaa, Toivo 2009, s. 163. 
19 Kajala-Peltomaa, Toivo 2009. 
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kerrotaan sekä naiseudesta yleensä että Birgitasta.20 Uskonnon ja naiseuden yhteenliittymistä 

kuvataan myös Sari Katajala-Peltomaan ja Raisa Maria Toivon kirjassa: Lived religion and 

gender in late medival and early modern Europe.21. 

Pyhästä Birgitasta ja hänen elämästään sekä kirjoituksistaan on kirjoitettu paljon etenkin 

Birgitan juhlavuosien aikaan.22 Esimerkiksi Päivi Setälän ja Eva Ahlin toimittamaa 

artikkelikokoelmaa Pyhä Birgitta – Euroopan suojeluspyhimys, jossa on kerrottu Birgitan 

elämästä, pyhimykseksi julistamisesta sekä luostarijärjestöstä on kirjoitettu juhlistamaan 

Birgitan juhlavuotta 700 vuotta hänen syntymänsä jälkeen. Viittaan tekstissäni usein tähän 

kokoelmaan ja erityisesti Päivi Salmesvuoren artikkeliin ”Birgitta – Aatelisneidosta 

kosmopoliitiksi”23 Birgitan elämän yhdistämisessä hänen näkyihinsä tarkastelen Birgitan 

näyistä24 käyttämääni painokseen liitettyä Dennis Searbyn kirjoittamaa johdanto-osuutta, joka 

avaa hyvin näkyjen muotoutumiseen vaikuttaneita seikkoja ja näkyjen kirjoittamisen 

ajankohtaa Birgitan elämässä.  

Birgitan näkyjä tutkittu hyvin monesta näkökulmasta, sillä ne on jo kirjoitusaikanaan käännetty 

usealle kielelle. Birgitan naiseutta on tutkittu esimerkiksi hänen vaikutusvaltaansa ja hänen 

luostarijärjestönsä kautta.25Äitiyttä sen sijaan on tutkittu vähemmän yksittäisenä aiheena, 

vaikka artikkeleita aiheesta löytyy muutamia.26 Äitiyttä käsittelee esimerkiksi luterilaisen 

teologian ja historian professori Kirsi Stjernan kirjoittamassaan artikkelissa ”Birgitta of Sweden 

and the Divine Mysteries of Motherhood”, joka kertoo Birgitan suhteesta äitiyteen ja käyttää 

Birgitan näkyjä osana näiden ajatusten perustelua. 27 Tämä on hedelmällinen lähtökohta, jota 

syvennän oman aiheeni näkökulmasta. Myös Päivi Setälän kirjassa Keskiajan nainen on luku, 

jossa kerrotaan Neitsyt Mariasta Birgitan ilmestyksissä ja tarkastellaan äitinäkökulmaa.28  

 

 

 
20 Setälä 2005. 
21 Kajala-Peltomaa, Toivo 2021. 
22 Ahl 2003 n.p. 
23 Setälä, Ahl 2003. 
24 The revelations of St. Birgitta of Sweden Vol 1. käännös: Denis Searby 2006. 
25 Esim. Ahl 2003. 
26 Esim. Stjerna 1997 ja Miles 2011. 
27 Stjerna 1997. 
28 Setälä 1996.  
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2. Äidistä pyhimykseksi  

 

2.1. Birgitan elämä ja näyt 
 

Birgitta syntyi vuonna 1303 ylhäisönaisen lapsena. Hänen lapsuudestaan kirjoitettiin hänen 

kanonisointiprosessinsa29 aikana kertomuksia hänen pyhyyttään ennakoivista tapauksista. 

Näiksi esitettiin esimerkiksi se, että hän puhui vasta kolmevuotiaana, mutta heti täydellisesti 

ja hän näki ensimmäisen näkynsä jo kuusivuotiaana. Birgitan äiti kuoli, kun hän oli 11-vuotias, 

jonka jälkeen hän asui tätinsä luona, kunnes meni naimisiin 13-vuotiaana. Birgitta sai 8 lasta, 

joista ensimmäisen 16-vuotiaana.30 Lapsista kaksi kuoli vastasyntyneinä tai 

varhaislapsuudessa.31 

Birgitan aviomiehellä Ulf Gudmarinpojalla oli läheiset suhteet Ruotsin kuningasperheeseen ja 

Birgitalla olikin vahva asema hovissa. Birgitta oli kiinnostunut hengellisistä asioista ja näki 

näkyjä ja pyrki askeettisuuteen jo ennen miehensä kuolemaa, ja suhteen loppuaikoina he elivät 

siveässä avioliitossa eli ilman sukupuoliyhteyttä. Birgitta oli 42-vuotias jäädessään leskeksi ja 

sai virallisen kutsumisnäkynsä miehensä kuoleman jälkeen.32 Vuonna 1349 Birgitta matkusti 

Roomaan hakemaan luostarisäännölleen hyväksyntää. Hän vietti Roomassa loppuelämänsä 

ja kuoli siellä vuonna 1373.33    

Birgitan kanonisointiprosessi lähti virallisesti liikkeelle vuonna 1375 ja kanonisaatiota ajoi 

kaikista innokkaimmin hänen tyttärensä Katariina, joka oli Vadstenan birgittalaisluostarin 

ensimmäinen abbedissa.34 Kanonisaatioprosessi keskeytyi Paaviuden vaihtuessa ja kirkon 

sekavien olojen takia useampaan otteeseen. Lopulta Birgitta kanonisoitiin pyhimykseksi 

7.10.1391, kymmenen vuotta Katariinan kuoleman jälkeen.35 

 
29 Pyhimykseksi julistamista edeltävä prosessi, jossa paavin nimittämät komissaarit kuulustelevat todistajia 
tarkoituksenaan todentaa pyhimyksen tekemiä ihmetekoja. 
30 Salmesvuori 2003, s. 9–15. 
31 Morris 2006, n.p. 
32 Salmesvuori 2003, s. 9–15. 
33Morris 2006, n.p. 
34 Heikkilä 2003, s. 57–59. 
35 Heikkilä 2003, s. 59–64. 
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Birgitan näyt eli Revelationes celestes sisältävät 8 kirjaa, minkä lisäksi Birgitta on kirjoittanut 

muita hengellisiä tekstejä birgittalaisluostarien käyttöön.36  Birgitta oli jo elinaikanaan tunnettu 

näkyjen näkijä ja hänen ensimmäiset julkaistut ilmestyksensä tunnustettiin jumalallista 

alkuperää oleviksi noin vuonna 1346.37 Ensimmäinen kirja kertoo Birgitan varhaisimmista 

kutsumuksen ajoista ja sijoittuu noin vuosille 1344–1349. Ensimmäinen kirja sisältää 

syntymäkuvauksia, kuvauksia äidin rakkaudesta ja äidin surusta, kuvauksia henkisestä 

neitsyydestä sekä kuvauksia äitien suhteesta lapsiinsa ja puolisoihinsa. Toinen kirja näyistä 

kirjoitettiin noin 1340-luvulla – aikana, jolloin Birgittaa kiinnostivat huomattavasti Ruotsin 

julkiset asiat. Alkupuolella Mariaa, ja äitiyttä mainitaan suhteellisen vähän mutta kirjan 

loppupuolelta löytyy aiheeseen liittyviä teemoja. Suurin osa näyistä on todennäköisesti 

kirjoitettu ennen Birgitan Roomaan lähtöä.  

 

2.2. Neitsyt Maria äitiyden mallina  
 

Neitsyt Maria oli keskiajan pyhimyksistä tärkein ja arvostetuin, ja hän oli ehdottomasti 

keskeisin naishahmo keskiajan uskonnollisessa kontekstissa.38 Keskiajan aikana Maria nähtiin 

monissa eri rooleissa ja hänen kuvauksensa läpikävi ajassa ja paikassa.39Maria-kultti sai 

virallisen tunnustuksen jo vuonna 431, jolloin Maria julistettiin Jumalan synnyttäjäksi. Tämän 

julistuksen mukaan Maria nimettiin Jeesuksen lisäksi myös itse Jumalan äidiksi.40  

Keskiaikaisen Neitsyt Marian olomuodot olivat Neitsyt, Kuningatar, Morsian, Äiti ja Välittäjä.41 

Kaikilla näillä olomuodoilla oli oma tarkoituksensa ja tehtävänsä. Neitsyysihanne ja morsian 

viittaukset liittyivät tarpeeseen luoda nunnille ja munkeille samaistumiskohteita. Kuningatar 

puolestaan liittyy vahvasti vallan ja kirkon auktoriteetin kuvaamiseen42 Kun hänet kuvattiin 

taivaiden kuningattarena ja ylhäisenä rouvana, myös hänen armeliaisuuttaan ja lempeyttään 

 
36 Turun yliopiston kirjasto Taivaallista armoa ja helvetin tulta – Kuvat Pyhän Birgitan Revelationes celestes -
teoksessa: https://sites.utu.fi/libuniturku/verkkonayttelyt/birgitta/birgitta-pyhimyksena/birgitta-keskiajan-
pyhimyskentassa/ (luettu 8.9.2024). 
37 Salmesvuori 2003, s. 20. 
38 Katajala-Peltomaa, Toivo 2009, s. 158–160. 
39 Katajala-Peltomaa, Toivo 2021, s. 89. 
40 Katajala-Peltomaa, Toivo 2009, s. 158–160. 
41 Setälä 1996, s. 40. 
42 Setälä 1996, s. 40–47. 

https://sites.utu.fi/libuniturku/verkkonayttelyt/birgitta/birgitta-pyhimyksena/birgitta-keskiajan-pyhimyskentassa/
https://sites.utu.fi/libuniturku/verkkonayttelyt/birgitta/birgitta-pyhimyksena/birgitta-keskiajan-pyhimyskentassa/
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korostettiin.43 Äitiys kuvaa Marian nöyryyttä, joka oli naisen tärkein hyve. Pyhän perheen eli 

Marian, Joosefin ja Jeesuksen korostaminen toi myös maalliseen avioelämään esikuvan. Maria 

myös korvasi olemassaolollaan monia esikristillisiä äitijumalia, joiden piirteitä sulautui Maria-

kuvauksiin. Jeesuksen ajateltiin kuuntelevan äitiään ja siksi Marian rooli välittäjänä oli 

merkittävä ja häntä pidettiin pyhimyksistä tärkeimpänä.44   

Marian voi ajatella keskiajan alussa täydentäneen kristillistä jumalperinnettä samaistuttavalla 

naishahmolla, joka synnytti, rakasti ja kärsi. Samalla hänet kuvattiin ikään kuin syntisen Eevan 

vastakohtana.45 Toisaalta hänet nähtiin myös ikään kuin uutena Eevana, kaiken elollisen äitinä. 

Samalla hän oli erilainen kuin kaikki naiset mutta kuitenkin sidottu feminiinisyyteen. On 

esitetty erilaisia tulkintoja siitä, oliko Marian edes tarkoitus olla esikuvana naisille vai oliko hän 

kaiken sellaisen yläpuolella.46 Hänessä kulminoituu olennaisella tavalla se neitsyyden ja 

äitiyden välinen ristiriita, jonka kautta äitiyttä tarkastellaan tässä tutkielmassa. 1300-luvulla 

Neitsyt Marian kuvauksissa yleistyi hänen surunsa poikansa menettämisestä. Birgitta 

samaistui Neitsyt Mariassa nimenomaan hänen äitiyteensä, ja Birgitan näyt vaikuttivatkin 

osaltaan vahvasti Maria-kuvan inhimillistymiseen 1300-luvun lopulla.47 

 

2.3. Naisten uskonnolliset roolit 1300-luvulla 
 

Keskiajalla naisille soveliaaksi paikaksi nähtiin usein koti eikä naisilla sopinut olla julkista 

valtaa. Kodin piirissä naisella oli usein vaimon ja äidin rooli.48 Ristiriitaisesti kirkko kuitenkin 

näki selibaatin ja neitsyyden keskiajalla arvokkaampana kuin avioliiton sakramentin, joka oli 

ikään kuin toiseksi paras vaihtoehto.49 Ylhäisönaisilla oli myöhäiskeskiajalla mahdollisuuksia 

vaikuttaa politiikkaan hoveissa, mutta myös luostareissa. 50 

Poikkeuksellisen itsenäisen roolin naiselle tarjosi kuitenkin leskeys, sillä leskillä oli usein 

mahdollisuus hallita omaa omaisuuttaan. Leskien asema vaihteli kuitenkin huomattavasti 

 
43 Katajala-Peltomaa, Toivo 2009, s. 160–162. 
44 Setälä 1996, s. 49–54. 
45 Setälä 1996, s. 30–32. 
46 Katajala-Peltomaa, Toivo 2021, s. 98. 
47 Salmesvuori 2003, s. 34–35. 
48 Katajala-Peltomaa, Toivo 2009, s. 57. 
49 Katajala-Peltomaa, Toivo 2009, s. 70. 
50 Katajala-Peltomaa, Toivo 2009, s. 106. 
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ajan, paikan ja säädyn mukaan. Erityisen paljon valtaa leskeys toi aatelisnaisille, joiden 

katsottiin olevan velvollisia ajamaan suvun poliittisia tavoitteita.51 Myös Birgitta oli näkyjä 

kirjoittaessaan leskeksi jäänyt ylhäisönainen, ja tämä on epäilemättä vaikuttanut hänen 

vaikutusvaltansa määrään huomattavasti, sillä hänellä oli paljon vapaampi rooli toimia 

poliittisessa ja uskonnollisessa roolissa puolisonsa kuoltua.  

Vielä 1100-luvulla edellytyksenä pyhimysmäiseen elämään oli neitsyys, mutta 

myöhäiskeskiajalla tilanne muuttui,52 ja myös naimisissa olleita ja lapsia saaneita naisia 

saatettiin pitää pyhinä. Tällöin olennainen painopiste oli pyhimyksen henkinen neitsyys eli 

heidän siveä elämäntapansa ja mielensä. Pyhiksi julistettujen naisten elämänkerroissa 

ruumiillisuutta kuten äitiyttä ei juurikaan korostettu.53 Ruumiillisen äitiyden ja henkisen 

neitsyyden välinen ristiriita tulee hyvin esiin 1300-luvun naispyhimysten kohdalla. 

Naismystikkojen määrä lisääntyi huomattavasti 1300-luvulle tultaessa. Mystikko oli henkilö, 

jonka uskottiin näkevän esimerkiksi näkyjä tai muuten olevan hengellinen auktoriteetti ilman 

pappisvihkimystä. Mystikkona oleminen ja näkyjen näkeminen paransi naisten 

vaikutusmahdollisuuksia myös uskonnollisen elämän ulkopuolella. Varsinkin jos mystikko ei 

ollut alkuperältään rikas tai ylhäinen, hänen mahdollisuutensa vaikuttaa sekä hengellisiin että 

maallisiin asioihin paranivat huomattavasti.54 Birgitta vaikutti näkemillään näyillä Ruotsin 

hovissa ollessaan esimerkiksi kuningas Maunu Eerikinpojan testamenttiin ja hänen 

järjestämänsä ristiretken perustamiseen sekä oman luostarihankkeensa edistämiseen. 
55Erityisesti naisten näkemiä näkyjä epäiltiin toisinaan myös paholaisen lähettämiksi, joten oli 

oleellista erottaa, kenen näyt olivat jumalallista alkuperää.56 Samoihin aikoihin Birgitan kanssa 

eläneitä mystikkonaisia olivat esimerkiksi Elizabeth Unkarilainen, Dorothea Montaulainen, 

Margery Kempe ja Katariina Sienalainen.57  

 

 
51 Katajala-Peltomaa, Toivon2009, s. 120–121. 
52 Salmesvuori 2003, s. 15. 
53 Katajala-Peltomaa, Toivo 2009, s. 163. 
54 Salmesvuori 2003, s. 19. 
55 Salmesvuori 2003, s. 23–25. 
56 Salmesvuori 2003, s. 19–20. 
57 Morris 2006, s. 5. 
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3. Äitiys Birgitan näyissä 

 

 3.1. Mitä äitiyteen kuuluu? 

 

Tässä luvussa käsittelen äitiyden muotoja, jotka tulevat esiin näyissä ja tarkastelen mitä 

keskiaikaiseen äitiyteen kuului Birgitan näkyjen perusteella ja millaiset asiat korostuvat. 

Pääasiassa käsittelen näyissä kuvattua raskaaksi tulemista ja synnyttämistä, jotka ovat 

biologisen äitiyden käsityksen kulmakiviä sekä mainintoja äidin rakkaudesta ja äidin surusta ja 

kärsimyksestä. 

Syntymää tai raskauden alkua kuvataan useissa näyissä. Esimerkiksi yhdeksännessä luvussa 

Neitsyt Maria kertoo äitinsä tulemisesta raskaaksi ja omasta syntymästään. Tämä kuvaus 

Marian vanhemmista oli mielenkiintoinen. Hänen vanhempansa eivät halunneet toisiaan, 

mutta rakkaudesta Jumalaan he saivat lapsen, sillä he tiesivät, että lapsi olisi erityinen.  

Kun enkeli ilmoitti heille, että he synnyttävät neitsyen, josta maailman pelastus tulee, he olisivat 
mieluummin kuolleet kuin tulleet yhteen lihallisessa rakkaudessa. Himo oli kuollut heissä. Mutta vakuutan 
sinulle jumalallisen rakkauden ja enkelin sanoman vuoksi he tulivat yhteen lihassa eivät mielihalusta vaan 
tahtonsa vastaisesti rakkaudesta Jumalaan58 

 

Tämä antaa mielenkiintoisen kuvan vanhemmuuden roolista ja kuvastaa tietynlaista lapsien 

saamisen velvollisuutta, joka oli erityisen vahva heidän saamansa pyhän ilmestyksen takia. 

Lapsien saaminen toki kuului avioliiton hyviin ja haluttaviin puoliin kirkon silmissä muutenkin.59 

Luvussa 26 mainitaan myös, että useimmiten pahat lapset syntyvät pahoille vanhemmille, 

mutta joskus myös pahoille vanhemmille syntyy hyviä lapsia.60 Tämä kuvastaa 

vanhemmuuden ja erityisesti hyvän vanhemmuuden tärkeyttä ajan kontekstissa. Kirkon 

näkemys hyvästä vanhemmuudesta saattoi tietysti erota kansan ajatusmalleista aiheeseen 

 
58The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 9, s. 64:” When 
an angel announced to them that they would give birth to the Virgin from whom the salvation of the world would 
come, they would rather have died than come together in carnal love; lust had died in them. But I Assure you out 
of divine charity and on account of the angel’s message they did come together in flesh, not out of 
concupiscence but against their will and out of love for God.” Vapaat suomennokset tekijän omia, ellei toisin 
mainita. 
59 Katajala-Peltomaa, Toivo 2009, s. 70. 
60 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006,1. kirja: luku 26, s. 96. 
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liittyen. Tämän näyn sanoman voisi tulkita myös niin, ettei lasta tulisi tuomita vanhempiensa 

perusteella.  

Luvussa 10 Maria kertoo omasta raskaaksi tulemisestaan ja Jeesuksen syntymästä. Hän 

kertoo synnyttäneensä ilman kipua ja syntiä.  

Kun kuulin enkelin sanat, tunsin mitä kiihkeintä halua tulla jumalan äidiksi ja sieluni puhui rakkaudesta.:’ 
täällä olen, tulkoon tahtoosi tehdyksi minussa’ siinä sanassa juuri siellä ja silloin minun poikani laitettiin 
alulle kohdussani sieluni ja kaikkien ruumiin jäsenteni sanoin kuvaamattomaksi innostukseksi. Kun hän oli 
kohdussani, synnytin hänet ilman kipua, rasitusta tai väsymystä kehossani. Nöyrryin kaikin tavoin tietäen, 
että se, jonka synnytin oli kaikkivoipa. Kun synnytin hänet, tein sen ilman kipua tai syntiä, niin kuin hän oli 
saanut alkunsakin, sellaisella sielun ja ruumiin sykähdyttävyydellä, että minusta tuntui kuin kävelisin 
ilmassa kaikesta jännityksestä.61 

 

 Myöhemmin luvussa 45 esitellyssä näyssä Maria mainitsee asian uudelleen puhuessaan 

Jeesukselle: ”Kannoin sinut ilman kipua. Synnytin sinut ilman tuskaa. Käärin sinut kapaloihin 

ja syötin sinut maidollani.”62 Myös luvussa 35 Maria mainitsee Jeesuksen syntymästä 

kertoessaan poikansa kärsimyksestä.63 Aihe siis mainitaan verrattain usein läpi näkyjen. 

Luvussa 26 Jumala puhuu enkelilleen ja Birgitalle. Luvussa kerrotaan millaista lapsen 

syntyminen olisi, jos syntiä ei olisi. 

Kuinka he olisivat saaneet lapsia elleivät olisi tehneet syntiä? Minä kerron sinulle: Rakkauden Veri olisi 
istuttanut siemenensä naisen ruumiiseen ilman häpeällistä himoa, jumalallisesta rakkaudesta ja 
molemminpuolisesta kiintymyksestä ja sukupuoliyhdynnästä, jossa kummatkin olisivat syttyneet toisiaan 
kohtaan ja nainen olisi niin tullut hedelmälliseksi. Kun lapsi olisi siinnyt ilman syntiä tai himokasta 
mielihyvää, Minä olisin lähettänyt sille sielun taivaastani ja nainen olisi kantanut ja synnyttänyt lapsen 
ilman kipua.64  

 

 
61 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006,1. kirja: luku 10, s. 67: ”When I 
heard the words of the angel , I felt the most fervent desire to become the mother of God, and my soul spoke out 
of love: ‘Here I am, may your will be done in me’ At that word, right then and there , my Son was conceived in my 
womb to the indescribable thrill of my soul and all my limbs. When I had him in the womb, I bore him without any 
pain, without any heaviness or weariness in my body. I humbled myself in every way, knowing that the one i bore 
was the Almighty. When I gave birth to him, I did so without any pain or sin, just as I had conceived him, with 
such a thrill of soul and body that I felt like I was walking on air out of thrill of it all.”. 
62 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. Kirja: luku 45, s. 128:” I 
bore you without pain. I delivered you without anguish. I wrapped you in swaddling clothes and I fed you with my 
milk.”. 
63 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 35, s. 111–112. 
64 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 26, s.94:” How 
would they have had children if they had not sinned? I shall tell you: Love’s blood would have sown its seed in 
the woman’s body without any shameful lust, through divine love and mutual affection and sexual intercourse in 
which they both would have been set on fire to for each other, and the woman would thus have become fertile. 
Once the infant was conceived without sin or lustful pleasure, I would have sent a soul into it out of my divinity, 
and she would have carried the child and given birth to it without pain”. 
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Kivuttoman ja kepeän synnyttämisen ideaali, joka näissä synnittömissä synnytyksissä 

kuvataan, peilaa hyvin keskiaikaisen tosielämän erilaisuutta, jossa raskauden ja synnytyksen 

kivut ja vaikeus ovat todennäköisesti olleet äitiyteen vahvasti liitettyjä mielikuvia. Tämän 

ideaalin korostumiseen toki liittyy myös Raamatun maininta siitä, että naisen kuuluu synnyttää 

kivulla.  

Äitiyden muodoista konkreettisimpana voi sanoa näkyvän synnyttämisen. Tämä ei itsessään 

ole poikkeuksellista eikä yllättävää mutta jos verrataan sitä ihanteeseen hengellisissä 

teksteissä ja erityisesti naispyhimysten elämänkerroissa, joissa naisen synnillisyyteen 

yhdistettävä ruumiillisuus pyritään yleensä piilottamaan,65 nousee esiin kysymys siitä, miksi 

synnyttämistä kuitenkin korostetaan. Neitsyt Marian kivuttoman ja synnittömän 

synnyttämisen voidaan ajatella kuvastavan ideaalia, jossa äitiyskin voi olla puhdasta ja 

synnitöntä. Tällä tavoin korostetaan luonnollisen äitiyden synnillisyyttä, mutta toisaalta ehkä 

myös mahdollistetaan Birgitalle itselleen ajatus siitä, että äitiys ei sulje pois henkistä 

puhtautta. Birgitta on Päivi Setälän teoksen mukaan myös ollut rakentamassa nykyäänkin, 

tunnettua tuskatonta ja nopeaa syntymäkuvausta ja rauhallista asetelmaa, jossa syntynyt 

lapsi makaa heinillä.66  

Äidin rakkaudesta ja äidin surusta puhutaan useissa näyissä. Luvussa 9 Maria sanoo: ”On 

mahdotonta kertoa sanoin kuinka suuri ilo täytti äitini, kun sieluni oli pyhitetty ja liitetty 

ruumiiseensa.”67 Jeesus puhuttelee Mariaa rakastavaksi äidiksi esimerkiksi luvussa 51.68 

Luvun 29 lopussa on maininta neitsyen eli Neitsyt Marian äidinrakkaudesta kaikkia lapsiaan 

kohtaan: ”Minä heidän rakkain rouvansa ja äitinsä menen tapaamaan heitä ja tulen heille 

kuoleman hetkellä, jotta jopa kuoleman tullessa heitä lohdutetaan ja he saavat virkistyä […] he 

saavat levätä ikuisesti ikuisen rakkauden ja kirkkauden sylissä”.69 Tässä hänen äitiytensä voi 

tulkita liittyvän hänen rooliinsa luomakunnan äitinä. Äidin tuntemaa rakkautta voisi näiden 

perusteella pitää luonnollisena ja tärkeänä osana äitiyden kokemusta.  Äidin rakkaus on myös 

 
65 Katajala-Peltomaa, Toivo s. 2009, s.163. 
66 Setälä 1996, s. 175–176. 
67 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 9, s.64:” It is 
impossible to to tell you what great joy came over my mother when my soul had been sanctified and joined to its 
body”. 
68 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 51, s. 143–144. 
69 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 29 s.102.” I their 
most dear lady and mother will go to meet them and come to them at death itself so that even in death itself they 
will be refreshed and consoled. […] they may rest eternally in the arms of perpetual love and eternal glory”. 
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muille näkyvänä teemana tärkeä keskiaikaisessa kulttuurissa, sillä rakastavana ja hyvänä 

äitinä tunnettu nainen sai siitä itselleen hyvää mainetta ja kunnioitusta tilanteissa, jossa 

tarvitsi yhteisön tukea.70 

Luvussa 10 kerrotaan syntymän lisäksi Kristuksen kärsimyksistä äidin näkökulmasta sekä 

surusta ja Jeesuksen kuolemasta. Tässä luvussa käydään läpi elämänkaari syntymästä 

kuolemaan.71 Tämän voi ajatella kuvastavan äitiyden jatkuvuutta ja ajatusta siitä, että äitiys ei 

ole vain lapsien synnyttämistä ja kasvattamista täysi-ikäisyyteen vaan se jatkuu läpi elämän. 

Myös luvussa 45 korostetaan, kuinka Maria oli Jeesuksen kanssa hänen syntymästään 

kuolemaan asti.72 Teema jatkuu myös toisessa kirjassa esimerkiksi luvussa 24, jossa Maria 

kertoo raskaasta taakastaan.  Samalla tässä korostuu tarina äidistä, joka elää pidempään kuin 

lapsensa ja joutuu kestämään tämän kuoleman.73 Tämä nykyään huomattavasti harvempaa 

koskettava äitiyden osa-alue on korkean lapsikuolleisuuden aikaan ollut todennäköisesti hyvin 

kiinteä osa äitiyskuvauksia ja äitiyden kokemusta. 

Kärsimyskuvaukset liittyvät myös vahvasti 1300-luvulla Euroopassa levinneeseen 

ruttoepidemiaan. Marian kärsimyskuvaukset tulivat esille myös taiteessa. Tämä oli osa 

tematiikkaa, jossa huonojen olojen keskellä opetettiin, että ihmisen osa oli kärsimys.74 Ei ole 

siis yllättävää, että Birgitan teksteissä kärsimys saa suuren roolin: Se kuului ajan henkeen ja 

toisaalta oli voimakas inhimillinen lähestymistapa Marian äitiyteen. 

Luvussa 51 Jeesus huomioi Marian äidin kokeman kivun puhuessaan Marialle ”Mutta sinä 

rakastava äiti, olit armollinen kurjille kokemalla kaiken kuolemani kivun ja armosta valiten 

mieluummin kärsiä kivun kuin olla siitä vapaa.75 Luvussa 35 mainitaan myös Marian suru ja kipu 

hänen puhuessaan Birgitalle: 

Kun hän kärsi, se tuntui siltä kuin oma sydämeni olisi kärsinyt, kun jotain on puoliksi ulkopuolella ja puoliksi 
sisäpuolella ja ulkopuolella oleva osa vahingoittuu, sisällä oleva osa tuntee samanlaista kipua. Samoin, 
kun poikaani ruoskittiin ja haavoitettiin, se oli kuin omaa sydäntäni olisi ruoskittu ja haavoitettu. Olin häntä 

 
70 Katajala-Peltomaa, Toivo 2021, s. 49–50. 
71 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 10, s. 65–70. 
72 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 45, s. 127–129. 
73 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 2.kirja: luku 24, s. 236–237. 
74 Setälä 1996, s. 53. 
75 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006,1. kirja: luku 51, s. 144:” You, 
however, loving mother, were merciful to the miserable by experiencing all the pain of my death and, for the sake 
of mercy, preferring to suffer pain than to be free from it”. 
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lähinnä oleva henkilö hänen kärsimyksessään enkä koskaan erkaantunut hänestä […] Voin siis rohkeudella 
sanoa, että hänen kipunsa oli minun kipuaan ja hänen sydämensä minun sydämeni.76 

 

Teemaa käsitellään näyissä muuallakin. Surusta puhutaan esimerkiksi luvussa 27.77 Toisessa 

kirjassa jatkuvat samat teemat äitiyden osalta kuten Marian kärsimys, joka näkyy esimerkiksi 

luvussa 21: ”Kukaan ei voi kertoa murheeni määrää siinä hetkessä. Olin kuin synnyttämässä 

oleva nainen, jonka jokainen ruumiinosa tärisee synnyttämisen jälkeen.”78Tässä 

mielenkiintoista on synnytysmetafora, kun sitä verrataan ajatukseen siitä, että Maria oli itse 

synnyttänyt kivutta, mutta koki synnytyksen kaltaista kipua poikansa kuoltua. 

Kärsimyskuvauksia on kirjassa huomattavan paljon. Tämä on temaattisesti luonnollinen osa 

hengellistä kirjoitusta, jossa varsinkin Kristuksen kärsimyksistä puhutaan usein. On kuitenkin 

huomattavaa, kuinka usein esiin tulee nimenomaan äidin kärsimys poikansa puolesta. 

Äidin rakkaus yhdistetään näyissä usein suruun ja kärsimykseen. Tällainen äitiyskuvaus on 

todennäköisesti inhimillistänyt Neitsyt Mariaa, sillä hänen etäännyttävä täydellisyytensä takaa 

näyttäytyvät inhimillisten surun ja katkeruuden tunteet, jotka liittyvät vahvasti äitiyteen ja 

lapsen menettämiseen. On hyvin mahdollista, että Birgitta, joka myös itse menetti kaksi 

lapsistaan pian syntymän jälkeen,79 on näkyjen kautta tuonut esille tai ainakin käyttänyt 

inspiraationa omia surun ja katkeruuden tunteitaan liittyen menetykseensä. Birgitta menettää 

kaksi muutakin lastaan ennen omaa kuolemaansa,80 mutta todennäköisesti vasta näiden 

näkyjen kirjoittamisen jälkeen. 

 

 

 

 
76The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 35, s. 112.” When 
he was suffering it felt like my own heart was suffering. when something is half outside and half inside and part 
outside gets hurt part inside feels a similar pain. In the same way, when my Son was being scourged and 
wounded it was as though my own heart was being scourged and wounded. I was the person closest to him at 
his passion and was never separated from him […] I can therefore boldly say that his pain was my pain and his 
heart my heart”. 
77 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 27, s. 97–99. 
78 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006 ,2. Kirja: luku 21, s. 229:” 
None can tell what sorrow I had at the time. I was like a woman giving birth who shakes in every limb of her body 
after delivery”.  
79 Morris 2006, n.p. 
80 Morris 2006, n.p. 
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3.2. Äidin suhde lapsiinsa ja muihin äiteihin 
 

Neitsyt Mariasta puhutaan näyissä usein Jumalan äitinä tai Pojan äitinä, minkä lisäksi hän 

puhuttelee Birgittaa tyttärenään. Tässä alaluvussa tarkastelen sitä, miten Jeesuksen, Birgitan 

ja Marian keskusteluissa näkyy heidän monimutkainen suhteensa, jossa Neitsyt Maria on 

Jeesuksen äiti, Birgitta on toisaalta vertainen äiti Neitsyt Marian kanssa ja taas toisaalta Neitsyt 

Maria puhuttelee Birgittaa tyttärenään, jonka voi ajatella viittaavan sekä Birgitan rooliin 

Kristuksen morsiamena että Neitsyt Marian rooliin koko luomakunnan äitinä. Tämän ei -

luonnollisen äitiyden kautta voidaan tutkia taustaoletuksia, joita äitiyteen kuului keskiajalla.  

Tarkastelen siis, millaisia keskiajan äidin ja pojan, äidin ja tyttären sekä kahden vertaisen äidin 

suhteet voivat olla Birgitan näkyjen perusteella. 

Ensimmäisen kirjan kuudennessa luvussa Neitsyt Maria on ensimmäistä kertaa paikalla,81 

mutta vasta seitsemännessä luvussa hän puhuttelee Birgittaa.82 Teksteissä korostetaan 

kokonaisvaltaisesti erityisesti Neitsyt Marian äitiyttä, mikä oli tärkeä piirre Neitsyt Marian 

kuvauksissa muuallakin. Oletettavasti se oli myös tärkeä piirre Birgitan näkökulmasta, sillä se 

toi Mariaan lähestyttävyyttä. Kirsi Stjerna on päätynyt mielenkiintoisiin tulkintoihin esimerkiksi 

Birgitan suhteesta Neitsyt Mariaan ja siitä, miten Birgitan oman äidin aikainen poismeno on 

hänen äitiyden kuvaansa voinut vaikuttaa. Stjerna esittää, että yksi syy siihen miksi Birgitta 

hakee äitihahmoa Neitsyt Mariasta ja arvostaa Mariaa äitinä niin paljon ovat hänen omaan 

äitiinsä liittyvät hyvät muistot. Stjernan mukaan Birgitta myös samaistuu Mariaan vertaisena 

henkisenä äitinä.83 Birgitan selvä arvostus äitiyttä kohtaan ja erityisesti Neitsyt Marian näkyjä 

kohtaan näkyy myös tarkastelemissani näyissä ja on luontaista olettaa tällaisten ajatusten 

liittyvän myös hänen omiin kokemuksiinsa äitiyden luonteesta. 

Toisen kirjan toisessa luvussa Neitsyt Maria käy keskustelua poikansa kanssa siitä, ketä 

kohtaan pitäisi osoittaa armoa: 

 Siunattu poikani, tällä sielulla oli minut koko ajan mielessään ja hän osoitti minulle kunnioitusta […] joten 
osoita hänelle armoa. Poika vastasi: siunattu äiti sinä tiedät ja näet kaiken minussa. Vaikka tämä sielu piti 

 
81The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 6, s. 61–62.  
82The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 7, s. 62–63. 
83 Stjerna 1997, s. 31.   
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sinut mielessään, hän teki niin enemmän oman väliaikaisen hyvinvointinsa, kun henkisen hyvinvointinsa 
takia.84 

 

Tässä näkyy äidin ja pojan keskustelu, jossa Jeesuksella on valta päättää mitä tapahtuu, mutta 

hän keskustelee asiasta Neitsyt Marian kanssa, vaikka ei välttämättä aina toteuta äitinsä 

tahtoa. Tässä näkyy myös Marian rooli välittäjänä, joka puolestaan perustuu ajatukseen 

nimenomaan siitä, että äidin ja pojan suhde koettiin niin vahvaksi, että Marian uskottiin voivan 

kääntää poikansa pää.85 Luvussa 16 Jeesus sanoo Marialle, että koska Maria on hänen äitinsä, 

taivaan kuningatar ja armon äiti, hänellä on valta yli paholaisen.86 Tämä osoittaa Jeesuksen 

kunnioitusta Mariaa kohtaan. Myös jo aiemmin käsitelty luvussa 51 kuvattu huomiointi Marian 

rakkautta ja kärsimystä kohtaan osoittaa keskinäistä arvostusta.87 

Luvussa 46 äiti ylistää poikansa piirteitä: ”Sinulla oli mitä jaloin ja komein ruumis. Olit miehistä 

urhoollisin ja hyveellisin ” 88 johon Jeesus vastaa: ”Minulle sinä olet suloisin olento maailmassa 

yli muiden […] Rakastan sinua erinomaisella kiintymyksellä, sillä synnyin sinut lihastasi.”89 

Tämä keskustelu kuvaa hyvin pojan ja äidin välistä läheisyyttä. Kaiken kaikkiaan Jeesuksen ja 

Neitsyt Marian keskusteluissa näkyy rooli, jossa Jeesus on valta-asemassa suhteessa äitiinsä, 

mutta keskustelee hänen kanssaan ja kuuntelee hänen mielipiteitään. Samalla äidin ja pojan 

molemminpuolinen rakkaus näkyy heidän keskustellessaan. Rakkaus ja arvostus aikuisen 

pojan ja äidin välillä on siis todennäköisesti mahdollinen ja luonnollinen ajankuvaan sopiva 

skenaario koska sellainen esitetään tässäkin kirjoituksessa. Voi myös ajatella tämän suhteen 

heijastavan Birgitan omaa arvostusta äitejä ja äitiyttä kohtaan.  

Neitsyt Maria vastaa Birgitan huoliin ensimmäisen kirjan luvussa 22 puhuttelemalla häntä 

poikansa morsiamena ja pyytämällä Birgittaa kertomaan mitä hänellä on mielessään. Tämän 

 
84The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 2. kirja: luku 2, s.178:” My 
blessed Son this soul had me constantly in mind and showed me reverence […] So have mercy on him. The son 
answered blessed mother you know and see all things in me. even though this soul kept you in mind he did so 
more for the sake of his temporary than his spiritual welfare”. 
85 Setälä 1996, s. 53. 
86The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. Kirja: luku 16, s. 77–79. 
87 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 51, s. 143-144. 
88 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 46, s.130:” You 
had a most noble and handsome body. You were the most valiant and virtuous of men”. 
89The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006 1. kirja: luku 46, s. 130: “for me 
you are the creature sweetest beyond others […] I love you with outstanding affection because I was born from 
your flesh”. 
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jälkeen Birgitta kertoo Marialle huolensa ja Neitsyt Maria vastaa opettaen. 90 Näin Mariasta on 

Birgitalle tullut ikään kuin tuki ja turva, jolta kysyä apua ja neuvoa. 

Maria opettaa Birgitan näkyjen toisessa kirjassa paljon. Esimerkiksi luvussa 22 hän kertoo 

Birgitalle henkisestä viisaudesta: 

Joten tytär etsi viisautta viisaalta eli pojaltani. Hän on itse viisaus, jossa hän on ympyrä, joka ei lopu 
koskaan. Rukoilen sinua niin kuin äiti lapsiaan: rakasta viisautta, joka on sisältä kultaa, mutta ulkopuolelta 
halveksittavaa.91 

Luvussa 23 Maria kertoo puhuvansa Birgitalle oman nöyryytensä vuoksi ja selittää hänelle 

nöyryyttä.92 Luvussa 26 Maria ja Jeesus kertovat Birgitalle elämänviisauksia hyvinkin maallisiin 

asioihin, kuten vaatteisiin liittyen.93  

Maria opasti Birgittaa myös ensimmäisessä kirjassa, mutta asia tuntuu korostuvan toisessa 

kirjassa. Tulkitsen tämän liittyvän siihen, millaisena Birgitta on nähnyt Neitsyt Marian. Birgitan 

ja Neitsyt Marian suhdetta voisi verrata nuorikon ja hyväntahtoisen anopin keskustelu- ja 

ohjeistussuhteeseen, jossa Birgitta on selvästi nöyrä ja kuunteleva osapuoli, joka vastaanottaa 

Neitsyt Marian opetuksia ja ohjeistuksia ja pyytää neuvoa. Kuitenkin heitä voi verrata aikuisiin 

ihmisiin, jotka keskustelevat mutta jossa kokeneempi ja arvostetumpi eli tässä tapauksessa 

Neitsyt Maria on selvästi valta-asemassa. Vertaisillakin äideillä on siis omat 

hierarkiasuhteensa. 

 

3.3. Äitiys ja henkinen neitsyys 
 

Tässä alaluvussa käsittelen Birgitan näennäistä ristiriitaa henkisen neitsyyden ja hänen 

kahdeksan lapsen äitiytensä välillä ja samanlaista ristiriitaa Neitsyt Marian kohdalla. 

Tarkastelen, millaisia puhtauskäsityksiä ajan uskonnollissa kontekstissa vaadittiin pyhyyden 

ja henkisen neitsyyden merkiksi ja miten ne sopivat yhteen äitiyden kanssa. Otan tarkasteluun 

henkisen neitsyyden kuvauksista esimerkkejä, sillä mainintoja ja viittauksia aiheeseen löytyy 

 
90The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 22, s. 87. 
91The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 2. kirja: luku 22, s.233.” 
Therefore, daughter seek wisdom from wise one I mean from my son. He is wisdom itself from whom he is the 
circle that never ends I entreat you as mother does her child: love the wisdom that is like gold on the inside but 
contemptible on the outside.”. 
92 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 2. kirja: luku 23, s. 233–235. 
93 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 2. kirja: luku 26, s. 239-242. 
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tekstistä huomattavan paljon. Luvussa analysoidaan äitiyden suhdetta henkiseen neitsyyteen 

ja toisaalta henkisen neitsyyden suhdetta äitiyteen kiinnittäen huomiota siihen, millaisia 

kontrasteja nämä käsitteet tuovat esiin toisistaan.  

Ensimmäisen kirjan ensimmäisissä näyissä Jeesus pyytää Birgittaa rakastamaan häntä 

enemmän kuin mitään muuta ”Mutta sinä, tyttäreni, jonka olen valinnut itselleni ja jolle puhun 

hengellä, rakasta minua yli kaiken, älä niin kuin poikaasi tai tytärtäsi tai sukulaisiasi vaan 

enemmän kuin mitään maailmassa.”94 Kristuksen rakastaminen yli kaiken ei itsessään ole 

ristiriidassa äitiyden kanssa, mutta kun huomioidaan äidin rakkauden suuri rooli monissa 

muissa näyissä, voidaan ajatella, että Birgitalta vaaditaan ikään kuin sivuun astumista äidin 

roolistaan ollakseen Kristuksen morsian. 

Käsittelemissäni näyissä Kristus usein kutsuu Birgittaa morsiamekseen. Toisessa luvussa hän 

kertoo mitä odottaa morsiameltaan: ”Morsiamen velvollisuus on olla valmis, kun sulhanen 

päättää järjestää häät, jotta hän voi olla hyvin pukeutunut ja puhdas. Olet puhdas silloin kun 

ajatuksesi ovat aina synneissäsi.” 95 Tässä erityisesti synnin tunto ja katumus luovat henkistä 

puhtautta. 

Luvussa 33 Jeesus puhuu henkisestä neitsyydestä vertaamalla Birgittaa muotissa odottavaan 

juustoon: 

Mutta sinun, morsiameni tulisi olla kuin juusto ja ruumiisi kuin astia, jossa juusto muotoillaan, kunnes sillä 
on muotin muoto. Näin sinun sielusi, joka on minulle yhtä ihastuttava ja hyvänmakuinen kuin juusto, täytyy 
kuivattaa ja puhdistaa ruumiissa tarpeeksi kauan.96  

 

Luvussa 26 kuvataan hengellisen ja maallisen avioliiton eroja ja maallisessa avioliitossa 

olevista sanotaan näin: 

 
94 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006,1. kirja: luku 1, s. 54:” But you, 
my daughter, whom I have chosen for myself and with whom I speak in spirit, love me with all your heart, not as 
you love your son or daughter or relatives but more than anything in the world!”. 
95 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 2, s. 55:” It is the 
duty of the bride to be ready when the bridegroom decides to have the wedding, so she can be properly dressed 
up and clean. You will be clean if your thoughts are always on your sins”. 
96 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 33, s. 109:” But 
you, my bride should be like cheese and your body like the mold in which the cheese is molded until it has the 
shape of the mold. in this way your soul, which is as delightful and good-tasting to me as cheese must be tried 
and cleansed in the body long enough.”. 
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 Kun pari tulee sänkyyn, minun henkeni lähtee heistä kerralla ja epäpuhtauden henki lähestyy, sillä he 
tulevat yhteen himosta eivätkä keskustele mistään muusta. Mutta minun armoni voi silti olla heidän 
kanssaan, jos heidät käännytetään.97 

 

Näiden näkyjen pohjalta se, että Birgitta on ollut naimisissa ja saanut lapsia ei siis ole este 

hänen henkiselle neitsyydellensä ja puhtaudelleen vaan enemmänkin asia, jonka vuoksi hänen 

on odotettava ja työskenneltävä puhdistuakseen.  

Myös Marian kautta puhutaan neitsyydestä, puhtaudesta ja henkisestä neitsyydestä. Marian 

rooli näyissä esimerkkinä on suuri. Luvuissa 31 ja 42 puhutaan Marian hyvistä piirteistä. Maria 

kuvataan näissä nöyränä, tottelevaisena, kärsivällisenä ja puhtaana.98 Välillä tuodaan esiin 

Marian kaksoisrooli sekä neitsyenä että äitinä: ” Siunattu olet, sillä olet molemmat sekä neitsyt 

että Äiti”99. Myös syntymäkuvauksissa usein korostetaan, että Maria oli edelleen neitsyt. Tämä 

jatkaa toisaalta perinnettä siitä, että Maria on kaikkien naisten yläpuolella ollessaan molempia 

ja ainut, joka siihen kykenee. Toisaalta, se että Marian äidin roolia korostetaan silloinkin, kun 

hänestä puhutaan neitsyenä voisi viitata Birgitan tarpeeseen saada kuvattua äitiyttä ja pyhyyttä 

yhdessä luodakseen mielikuvaa siitä, etteivät ne sulje toisiaan pois.  

Henkisen neitsyyden ja äitiyden välillä ei siis itsessään ole ristiriitaa näyissä, mutta voidaan 

ajatella, että äitiys täytyy henkisen neitsyyden tavoittelussa jättää sivummalle sen maallisen 

luonteen vuoksi. Voidaan myös tulkita, että koska Birgitta oli ensimmäisiä keskiajalla 

pyhimykseksi julistettuja äitejä, on hänellä ollut voinut olla tarve näyissään tuoda esiin 

puhdistautumisen mahdollisuutta avioliiton jälkeen ja pyhänä olemisen mahdollisuutta ilman 

että on viettänyt neitseellistä elämää koko elämänsä. Oleellista on myös huomata, että Birgitta 

oli kutsumisnäkynsä aikaan jo leski. Kukaan ei voi lakata olemasta äiti, mutta kuten Päivi 

Salmesvuorikin artikkelissaan esittää: ”Vasta kun Birgitta lakkasi olemasta aviovaimo hänellä 

oli mahdollisuus elää täysipäiväistä näkijän elämää ja olla uskottava profeetta.”100  

 
97 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 26, s. 96:” when 
the couple comes to bed, my Spirit leaves them at once and the spirit of impurity approaches, because they only 
come together out of lust and not discuss about anything else. but my mercy can still be with them if they are 
converted.”. 
98The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 31, s. 104–105 ja 
luku 42, s. 124–125. 
99 The revelations of St. Birgitta of Sweden. Vol. 1 eng. käännös Denis Searby 2006, 1. kirja: luku 53, s.147:” 
Blessed are you for you are both virgin and Mother”. 
100 Salmesvuori 2003, s. 18. 
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4. Päätelmät  

 

Äitiys ilmenee Birgitan näyissä raskaaksi tulemisena, synnyttämisenä, rakkautena ja 

kärsimyksenä. Äidin ja lasten suhteeseen kuuluu kunnioitus rakkaus, keskustelu, avun 

pyytäminen ja opettaminen, mutta myös erilaiset valta-asetelmat, joissa aikuinen poika on 

äitinsä yläpuolella ja tytär äitinsä alapuolella. Kahden aikuisen äidin keskustellessa sekä arvo 

että kokemus näkyvät valta-asetelmassa. Äitiys ei sulje pois henkisen neitsyyden tavoittelua 

tai henkilön näkemistä pyhänä, mutta se täytyy ikään kuin asettaa sivuun. Aktiivinen äitinä ja 

aviovaimona toiminen ei kuitenkaan olisi samaan aikaan mahdollista. Henkinen neitsyys ja 

äitiys eivät siis ole ristiriidassa Birgitan näyissä, vaan näyissä ikään kuin ratkaistaan Birgitan 

haasteet sen suhteen, että kirkon silmissä neitsyys oli arvoasteikolla äitiyttä korkeammalla. 

Birgitan samaistuminen Mariaan on selvästi havaittavissa tekstissä. On luontaista, että 

nimenomaan äitiys on se osa-alue, jossa hän samaistuu Mariaan eniten, sillä se on heitä 

yhdistävä kokemus. Birgitan pyrkiessä kohti henkistä neitsyyttä on luontaista, että hän tarttuu 

yhä enemmän kiinni Neitsyt Mariaan, joka nähdään pyhän, puhtauden ja neitsyyden 

perikuvana. 

Näiden päätelmien perusteella voidaan tehdä joitakin yleistyksiä keskiajan äitiydestä ja 

uskonnollisesta ilmapiiristä äitiyden ympärillä. On selvää, että äitiyden ja naisten 

uskonnollisuuden välillä on ollut ristiriitaisia tunteita, sillä kirkon silmissä tavoiteltava ja paras 

vaihtoehto naisten uskonnon harjoittamiseen eli neitsyyden vaaliminen ei ole ollut realistinen 

tavoite kovin suurelle osalle naisia. Äitiys osana avioliittoa taas on ollut tavoiteltava ja 

realistinen tilanne maallisesta näkökulmasta ja myös kirkon mielestä toiseksi paras 

vaihtoehto. Birgitan näyissä tarjotaan näitä teemoja yhdistävä vaihtoehto ja esimerkki siitä, 

että henkinen neitsyys mahdollisti myös äitiyden jälkeen uskonnollisena auktoriteettina 

toimimisen, joskaan ei aktiivisesti äitiyden ydinvaiheessa eikä aviovaimon roolissa. Tämä 

kuvaa uskonnollisen käsityksen joustavuutta siinä mielessä, että toisaalta aika mahdollisti 

Birgitan näkyjen hyväksymisen ja pyhimykseksi julistamisen, mutta toisaalta Birgitta oli myös 

näyillään itse luomassa äitimyönteisempää uskonnollisuutta esimerkiksi Marian kuvaa 

inhimillistämällä.  
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Kaiken kaikkiaan Birgitan näyt – siitä huolimatta, että niitä on jo tarkasteltu monesta 

näkökulmasta – tarjoavat edelleen mielenkiintoisia näkökulmia keskiaikaiseen 

maailmankuvaan. Erityisesti Birgitan kirjoitusten vaikutus siihen, miten Neitsyt Maria nähtiin 

äitinä, olisi aihe, jota voisi tarkastella laajemminkin. Samoin Birgitan myöhempien tekstien 

tarkastelu sen suhteen, muuttuiko tai tarkentuiko hänen äitiyden kuvauksensa, olisi 

mielenkiintoinen lähtökohta lisätutkimukselle. Birgitan äitiyden tarkastelu hänen 

kanonisoimattomaksi jääneen tyttärensä Pyhän Katariinan kautta olisi myös mahdollisuus 

laajentaa aihetta ja samalla pureutua birgittalaisluostarilaitoksen syntyhetkiin Vadstenan 

luostarin ensimmäisen abbedissan näkökulmasta.  Birgitan suhde itseensä äitinä ja hänen 

oma kokemuksensa ja suhtautumisensa äitiyden ja aviovaimon osaan verrattuna nunnan 

elämään olisi birgittalaisluostarien ja Birgitan oman elämänkulun pohjalta kiinnostava 

lähtökohta tällaiselle tutkimukselle.   
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